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1.Переченьпланируемыхрезультатовобученияподисциплине(модулю),соотнесенныхспланируемымирезул

ьтатами освоения ОПОПВО 

Обучающийся,освоившийдисциплину(модуль),долженобладатьследующимикомпетенциями: 

 
Шифрко

мпетенции 

Расшифровкаприобретаемо

йкомпетенции 

УК-4 Способеносуществлятьделовуюкоммуникациювустнойиписьменнойформахнагосударственном 

языкеРоссийскойФедерацииииностранном(ых)языке(ах) 

УК-4.1. Выбирает на государственном и иностранном (-ых) языках коммуникативно 

приемлемые стиль делового общения, вербальные и невербальные средства взаимодействия с 
партнерами 

УК-4.2. Использует информационно-коммуникационные технологии при поиске необходимой 

информации в процессе решения различных коммуникативных задач на государственном и 

иностранном (-ых) языках 

УК-4.3. Ведет деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и 

неофициальных писем, социокультурные различия в формате корреспонденции на 

государственном и иностранном (-ых) языках 

 

ПК-8 Способен использовать теоретические основы обучения иностранным языкам, закономерности 

становления способности к межкультурной коммуникации 

ПК-8.1 Знает основные закономерности функционирования языковой системы изучаемого 

иностранного языка и основные методы обучения данному языку  

ПК-8.2 Умеет использовать знания о языковой системе в устной и письменной коммуникации 

на иностранном языке 

 ПК-8.3 Владеет нормой и узусом лексических, грамматических, стилистических средств в 

осуществлении межкультурной коммуникации, как письменной, так и устной 

 
Обучающийся,освоившийдисциплину(модуль): 

Должензнать: 

- принципыпостроенияустногоиписьменноговысказываниянагосударственномязыкеРоссийскойФедерациии

иностранном(ых)языке(ах), требованиякделовойкоммуникации 
- основные закономерности функционирования языковой системы изучаемого иностранного языка и 

основные методы обучения данному языку 

 

Долженуметь: 
- осуществлятьвпрофессиональнойсфереустнуюиписьменнуюделовуюкоммуникациюнагосударственном 

языке РоссийскойФедерацииииностранном(ых) языке(ах) 

- использовать знания о языковой системе в устной и письменной коммуникации на иностранном языке 

Долженвладеть: 

- методами деловой коммуникациинагосударственномязыкеРоссийской Федерации 

ииностранном(ых)языке(ах)впрофессиональнойсферес применением адекватныхязыковыхформ исредств 

 - нормой и узусом лексических, грамматических, стилистических средств в осуществлении 

межкультурной коммуникации, как письменной, так и устной 

 

 
2.Местодисциплины(модуля)вструктуреОПОПВО 

Даннаядисциплина(модуль)включенавраздел"Б1.О.07.02 

Дисциплины(модули)"основнойпрофессиональнойобразовательнойпрограммы44.03.05"Педагогическоеобразовани

е(сдвумяпрофилямиподготовки)(Английскийязык, родной (татарский) языкилитература)"и относится к 

обязательной части, Предметный модуль (1 профиль).Осваиваетсяна 1, 2,курсах в1, 2, 3семестрах. 
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3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных 

наконтактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на 

самостоятельнуюработуобучающихся 

Общаятрудоемкостьдисциплинысоставляет9зачетных(ые)единиц(ы)на324часа(ов). 

Контактнаяработа–114 часа(ов),втомчислелекции-0часа(ов),практическиезанятия-

0часа(ов),лабораторныеработы-114часа(ов),контроль самостоятельнойработы-0 часа(ов). 

Самостоятельнаяработа -138часа(ов). 

Контроль(зачёт/экзамен)-72часа(ов). 

Формапромежуточногоконтролядисциплины:зачёт в 1 семестре; экзаменв2семестре;экзамен в 3 семестре. 

 

4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием 

отведенногона нихколичестваакадемическихчасов и видовучебныхзанятий 

4.1 Структураитематическийпланконтактнойисамостоятельнойработыподисциплинe(модулю) 
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1. 
Тема 1. Коррективный курс.Правила чтения. 

Интонация различных видов предложений. 
1 0 0 18 18 

2. 
Тема2.Английские гласные звуки.Английские 

согласные звуки 
1 0 0 18 18 

3. 
Тема3.Intonation Patterns I-II. 

1 0 0 18 18 

4. Тема4.Intonation Patterns III-V. 2 0 0 18 
18 

5. Тема5. Intonation Patterns VI-VII. 2 0 0 18 
18 

6. 
Тема6.Компоненты англ. интонации. Мелодика речи. 

Intonation pattern IX. Intonation Pattern X.Intonation 

Pattern XI. 

3 0 0 12 24 

7. Тема7.Compound Tunes. Fall+Rise. Intonation Pattern XII. 

RevisionofTunes. 

3 0 0 12 24 

 Итого: 252  0 0 114 138 

4.2 Содержаниедисциплины(модуля) 

Тема1.Коррективный курс. Правила чтения. Интонация различных видов предложений. 

Общее понятие о звуковом строе языка и его компонентах. Классификация гласных и согласных звуков. Понятие 

об интонации и её компонентах. Интонационные знаки. Понятие о тонировании. Понятие о позиционной долготе 

гласных. Аспирация. Потеря аспирации глухих p,t,k , стоящих после s . Твёрдый приступ. Латеральный взрыв. 

Латеральный взрыв. Редукция. Палатализация. Словесное, фразовое и логические виды ударения. Ассимиляция. 

Потеря взрыва. Интонация утверждения, общего, разделительного, альтернативного и специального вопросов. 

Фонетическая отработка текста "AVisit". 

4 типа слогов. Ударение в двусложных и многосложных словах. Служебные слова в связной речи. 

Транскрибирование и интонирование текстов. Ударение в составных прилагательных. Принципы слогоделения. 

Чтение гласных в безударных слогах. Чтение диграфов. Чтение диграфов перед буквой r. Интонация обращения. 

Нисходяще-восходящий тон. Интонация обстоятельственной группы. Интонация восклицательных предложений. 

Интонация сложносочинённого предложения. Интонация сложноподчинённого предложения. Интонация 

перечисления. Интонационное оформление слов "please" и "thankyou" в предложении. Фонетическая отработка текстов 

"BettySmith", "AboutBenny'sCousins", "Dr. Sandford'sHouse", стихотворения. 

 

Тема2.Английские гласные звуки. Английские согласные звуки 

Классификация английских гласных звуков. Общая характеристика долгих гласных фонем. Общая характеристика 
кратких гласных фонем. Упражнения на аудирование.  



Особенности артикуляции гласных звуков. Фонетические упражнения на коррекцию артикуляционной техники 

произнесения гласных звуков. Упражнения на аудирование.  

Особенности артикуляции гласных звуков. Долгота гласных как смыслоразличительная категория. Фонетические 

упражнения на коррекцию артикуляционной техники произнесения долгих гласных звуков. Упражнения на аудирование.  

Дифтонги. Фонетические упражнения на коррекцию артикуляционной техники произнесения дифтонгов. Упражнения на 

аудирование.  

Классификация английских согласных звуков. Общая характеристика согласных фонем. Упражнения на аудирование.  

Особенности артикуляции согласных звуков. Фонетические упражнения на коррекцию артикуляционной техники 

произнесения согласных звуков. Упражнения на аудирование. Глухие и звонкие согласные. Устранение оглушения 

"конечных" звонких. Фонетические упражнения на коррекцию артикуляционной техники произнесения согласных 

звуков. Упражнения на аудирование. 

 

Тема3.Intonation Patterns I-II. 

Ассимилятивные сочетания. Согласование тонов. IntonationPatterns I-II. Фонетическаяотработкатекстов "Dinner" (LLC), 
"Baking a Cake" ("Meet the Parkers" диалог ¹ 9). Интонация вводной части предложения (Parenthesis). Логическое 

ударение. Фонетическая отработка стихотворения. Работа со словарем. Выполнение фонетических упражнений. Чтение. 

Перевод. Ответы на вопросы. Обсуждение. 

 

Тема4.Intonation Patterns III-V. 

Accidental Rise. Intonation Patterns III-V. Фонетическаяотработкатекстов "The Big Stores" (Аракин, с.425),"Shopping" 
(Аракин, с.422-423), "The Tailor and the Dressmaker" (Аракин, с.457), "Nora has lost her shoes", стихотворения. Работа со 

словарем. Выполнение фонетических упражнений. Чтение. Перевод. Ответы на вопросы. Обсуждение. 

 

Тема5.Intonation Patterns VI-VII. 

Intonation Patterns VI-VII. Интонациясловавтора. Фонетическаяотработкатекстов "Meet the Parkers" диалог № 35, 
стихотворения. "MeettheParkers" диалог ¹ 4), стихотворения. Работа со словарем. Выполнение фонетических упражнений. 
Чтение. Перевод. Обратныйперевод. Ответынавопросы. Обсуждение. 

 

Тема6.Компоненты англ. интонации. Мелодика речи. Intonation pattern IX. Intonation Pattern X. 

Intonation Pattern XI. 

BASIC MATERIAL:  

1. Theory: the Components of intonation  

2. Practice:  

1) Tone Groups 1,2,3,4,7,8 - revision  

2) Intonation patterns IX, X, XI - theory / reading, translation, discussion /  

drills / reading, translation, comparison /  

3) "Jim and Maggie discuss their summer holidays" - dialogue / phonostylistic analyses, practical reading, learning by heart /  

4) "More about holidays" - dialogue / phonostylistic analyses, practical reading, learning by heart /  

5) Revision and control of vowel sounds and consonant sounds in all positions and combinations in the studied material.  

6) Practice in transcribing and picturing the melody on the staves.  

7) Readingrulespractice.  

8) "The Daffodils" - poem/ phonostylistic analyses, practical reading, learning by heart /  

9) "Work in the garden" - dialogue / phonostylistic analyses, practical reading, learning by heart. 

 

Тема7.Compound Tunes. Fall+Rise. Intonation Pattern XII. Revision of Tunes. 

BASIC MATERIAL:  

1. Theory: Types of Nuclei, Compound Tunes 

2. Practice:  

1) High-Fall, Rising Head = (Tail)  
2) Tone Groups I - XI drills revision.  

3) Intonation pattern XII - theory / reading, translation, discussion / drills / reading, translation, comparison.  

4) "Some more glimpses of London" - text / phonostylistic analyses, practical reading, learning by heart  

5) "Sightseeing" - dialogue / phonostylistic analyses, practical reading, learning by heart /  

6) "Sonnet Composed upon Westminster Bridge" - poem/ phonostylistic analyses, practical reading, learning by heart  

7) Revision and control of vowel sounds and consonant sounds in all positions and combinations in the studied material. 

8) "Different Means of Travelling" - conversation / phonostylistic analyses, practical reading, learning by heart /  

9) "At the station" - dialogue / phonostylistic analyses, practical reading, learning by heart. 

 
 

5.Переченьучебно-

методическогообеспечениядлясамостоятельнойработыобучающихсяподисциплинe(модулю) 



Самостоятельнаяработаобучающихсявыполняетсяпозаданиюиприметодическомруководствепреподавателя,но

безегонепосредственногоучастия.Самостоятельнаяработаподразделяетсянасамостоятельную работу на аудиторных 

занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельнаяработа обучающихся включает как 

полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины,так и проработку тем (разделов), 

осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной 

работыобучающиесячитаютиконспектируютучебную,научнуюисправочнуюлитературу,выполняютзадания,направл

енные на закрепление знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и 

промежуточномуконтролюподисциплине. 

Организациясамостоятельнойработыобучающихсярегламентируетсянормативнымидокументами,учебно-

методической литературойиэлектроннымиобразовательнымиресурсами, включая: 

Порядокорганизациииосуществленияобразовательнойдеятельностипообразовательнымпрограммамвысшегоо

бразования-

программамбакалавриата,программамспециалитета,программаммагистратуры(утвержденприказомМинистерстваоб

разованияинаукиРоссийскойФедерацииот5апреля2017 года№301) 

ПисьмоМинистерстваобразованияРоссийскойФедерации№14-55-

996ин/15от27ноября2002г."Обактивизациисамостоятельнойработыстудентоввысших учебныхзаведений" 

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения

 "Казанский(Приволжский)федеральныйуниверситет" 

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного 

учреждениявысшегопрофессионального образования"Казанский(Приволжский)федеральныйуниверситет" 

ЛокальныенормативныеактыКазанского(Приволжского)федеральногоуниверситета 

eLIBRARY.RU-http://elibrary.ru 

Znanium.com-http://znanium.com/ 

Библиотекаучебнойинаучнойлитературы-http://sbiblio.com/biblio 

 
 

6.Фондоценочныхсредствподисциплинe(модулю) 

Фондоценочныхсредствподисциплине(модулю)включаетоценочныематериалы,направленныенапроверку 

освоения компетенций, в том числе знаний,умений и навыков. Фонд оценочных средств 

включаетоценочныесредстватекущегоконтроляиоценочныесредствапромежуточнойаттестации. 

Вфондеоценочныхсредствсодержитсяследующаяинформация: 

-соответствиекомпетенцийпланируемымрезультатамобученияподисциплине(модулю); 

-критерииоцениваниясформированностикомпетенций; 

-механизмформированияоценкиподисциплине(модулю); 

-описаниепорядкапримененияипроцедурыоцениваниядлякаждогооценочногосредства; 

-критерииоцениваниядлякаждогооценочногосредства; 

-содержаниеоценочныхсредств,включаятребования,предъявляемыекдействиямобучающихся,демонстрируемым 

результатам, заданияразличныхтипов. 

Фондоценочныхсредствпо дисциплиненаходитсявПриложении1кпрограммедисциплины(модулю). 

 

 
 

7.Переченьлитературы,необходимойдляосвоениядисциплины(модуля) 

Освоениедисциплины(модуля)предполагаетизучениеосновнойидополнительнойучебнойлитературы. 

Литератураможетбытьдоступнаобучающимсяводномиздвухвариантов(либовобоихиз них): 

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ 

договоровсправообладателями; 

- в печатном виде - в Научной библиотеке Елабужского института КФУ. Обучающиеся получают 

учебнуюлитературунаабонементепочитательскимбилетамвсоответствиисправиламипользованияНаучнойбиблиотек

ой. 

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина 

ипароляотличногокабинетавсистеме"Электронныйуниверситет".Прииспользованиипечатныхизданийбиблиотечны

йфонддолженбытьукомплектованимиизрасчетанеменее0,25экземплярадополнительнойлитературынакаждогообуча
ющегосяизчислалиц,одновременноосваивающихданнуюдисциплину. 

Переченьосновнойидополнительнойучебнойлитературы,необходимойдляосвоениядисциплины(модуля), 

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при 

измененииусловийдоговоровКФУсправообладателямиэлектронныхизданийиприизменениикомплектованияфондов 
НаучнойбиблиотекиЕлабужскогоинститутаКФУ. 

 
 

 

http://elibrary.ru/
http://znanium.com/
http://sbiblio.com/biblio


8.Переченьресурсовинформационно-

телекоммуникационнойсети"Интернет",необходимыхдляосвоениядисциплины (модуля) 

eLIBRARY.RU-http://elibrary.ru 

Znanium.com-http://znanium.com/ 

Библиотекаучебнойинаучнойлитературы-http://sbiblio.com/biblio 

 

9.Методическиеуказаниядляобучающихсяпоосвоениюдисциплины(модуля) 

Видработ Методическиерекомендации 

лабораторные

работы 

Выработкаанглийскихпроизносительныхнавыковопираетсянасистематическоесравнениесрусским 

языком. 

Артикуляционноенаблюдение,функциональныйанализфонетическихявленийиихпоследующеевосп

роизведение в соответствующих речевых ситуациях определяют методы работы по 

курсупрактическойфонетики. 

Вся работа по данному курсу основана на широком использовании звуковоспроизводящей 

извукозаписывающейаппаратуры.Приобучениипроизношениюнеобходимоширокоиспользоватьраз

личные средства наглядности: зрительную (артикуляция преподавателя, схемы 

речевогоаппаратавмоментпроизнесениязвука,фонетическаятранскрипция, интонационные схемы)и 

Видработ Методическиерекомендации 

 слуховую(речьпреподавателя,магнитофоннаязапись). 
Основными принципами, лежащими в основе учебного процесса являются 

принципыаудивизуальной наглядности, перехода от простого к сложному, доступности и 

научности,систематичности. Особое внимание уделяется развитию у студентов умения 

анализировать исинтезировать полученную информацию. Спецификой второго года обучения 

практическойфонетике английского языка является обучение фонетическому и 

фоностилистическому 
анализутекстовразговорного,публицистического,научного,поэтическогожанра.Необходимодобиват

ьсяавтоматизации фонетического навыка студентов, овладения ими правилами адаптации звуков 

впотокеречи, умениямодифицироватьинтонационныемоделиифонетическиестилиречи. 

самостоя-

тельнаяработа 

Самостоятельная работа студента является основным средством овладения учебным 

материаломво время, свободное от обязательных учебных занятий. Самостоятельная работа 

студента надусвоением учебного материала по дисциплине может выполняться в лингафонном 

кабинете, вчитальном зале, а также в домашних условиях. Учебный материал учебной 

дисциплины,предусмотренный рабочим учебным планом для усвоения обучающимся в 

процессесамостоятельной работы, выносится на итоговый контроль наряду с учебным 

материалом,который разрабатывался при проведении учебных занятий. Содержание 

самостоятельной 
работыстудентаопределяетсяучебнойпрограммойдисциплины,методическимиматериалами,задани

ямии указаниямипреподавателя.Самостоятельнаяработа студентов 

осуществляетсяваудиторнойивнеаудиторнойформах. 

зачёт Готовиться к зачету необходимо последовательно, с учетом контрольных вопросов. Сначала 

следует определить место каждого контрольного вопроса в соответствующем разделе темы 

учебной программы, а затем внимательно прочитать и осмыслить рекомендованные научные 

работы, соответствующие разделы рекомендованных учебников. При этом полезно делать хотя бы 

самые краткие выписки и заметки. Работу над темой можно считать завершенной, если вы 

сможете ответить на все контрольные вопросы и дать определение понятий по изучаемой теме. 

Для обеспечения полноты ответа на контрольные вопросы и лучшего запоминания изучаемого 

материала рекомендуется составлять план ответа на контрольный вопрос. Это позволит 

сэкономить время для подготовки непосредственно перед зачетом за счет обращения не к 
литературе, а к своим записям. При подготовке необходимо выявлять наиболее сложные, 

дискуссионные вопросы, с тем, чтобы обсудить их с преподавателем на лекциях и консультациях. 

Нельзя ограничивать подготовку к зачету простым повторением изученного материала. 

Необходимо углубить и расширить ранее приобретенные знания за счет новых идей и положений. 

экзамен При подготовке к экзамену необходимо опираться на освоенный материал, а также на 

источники,которые разбирались на лабораторных занятиях в течение семестра. Перед зачётом 

необходимодополнительно проработать фонетический материал, изученный на занятиях, 

прослушатьфонетическиетекстывлингафонномкабинете.Особоевниманиеследуетуделитьтеоретиче

скимвопросам,вынесеннымна экзамен. 

 
10.Переченьинформационныхтехнологий,используемыхприосуществленииобразовательногопроцессап

одисциплинe(модулю),включаяпереченьпрограммногообеспеченияиинформационныхсправочныхсистем(пр

и необходимости) 

http://elibrary.ru/
http://znanium.com/
http://sbiblio.com/biblio


Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса 

подисциплине(модулю),включаяпереченьпрограммногообеспеченияиинформационныхсправочныхсистем,представ

ленвПриложении3 крабочейпрограмме дисциплины(модуля). 

 
 

11.Описаниематериально-техническойбазы,необходимойдляосуществленияобразовательногопроцесса 

подисциплинe (модулю) 

Материально-
техническоеобеспечениеобразовательногопроцессаподисциплине(модулю)включаетвсебяследующиекомпоненты: 

Учебнаяаудиториядляпроведениязанятийлекционноготипа,занятийсеминарскоготипа,групповыхииндивидуальныхко

нсультаций,текущегоконтроляипромежуточнойаттестации 

Комплектмебели(посадочныхмест)60шт.Комплектмебели(посадочныхмест)дляпреподавателя1шт.Маркерная доска 

1 шт. Интерактивная доска SMARTBoard 150d 1 шт. Компьютер AMD A6 1 шт. Проектор SonyM3D-SW536C 1 шт. 

Монитор LG Flatron W1934S 19d – 1 шт. Колонки 5w штвеб-камера 1 шт. Выход в 

Интернет,внутривузовскаякомпьютернаясеть,доступвэлектроннуюинформационно-

образовательнуюсреду.Наборучебно-

наглядныхпособий:комплектпрезентацийвэлектронномформатепопреподаваемойдисциплине3-5шт. 
423600,РеспубликаТатарстан,г.Елабуга,ул.Казанская,д.89,ауд.22 

 

 

12.Средстваадаптациипреподаваниядисциплиныкпотребностямобучающихсяинвалидовилицсограничен

нымивозможностями здоровья 

Принеобходимостивобразовательномпроцессеприменяютсяследующиеметодыитехнологии,облегчающие 

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностямиздоровья: 

-

созданиетекстовойверсиилюбогонетекстовогоконтентадляеговозможногопреобразованиявальтернативныеформы,удо

бные дляразличныхпользователей; 

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или 

структуры,предусмотретьвозможностьмасштабированиятекстаиизображенийбезпотерикачества,предусмотретьдос

тупностьуправленияконтентомс клавиатуры; 

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например,так,чтобылицаснарушениями слухаполучали информациювизуально,снарушениями зрения-аудиально; 

-

применениепрограммныхсредств,обеспечивающихвозможностьосвоениянавыковиумений,формируемыхдисципли

ной,засчётальтернативныхспособов,втомчислевиртуальныхлабораторийисимуляционныхтехнологий; 

-применениедистанционныхобразовательныхтехнологийдляпередачиинформации,организацииразличных 

форминтерактивной контактной работыобучающегося спреподавателем,в томчислевебинаров,которые могут быть 

использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всехучастников 

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты 

выполненныхработ,проведениятренингов, организации коллективнойработы; 

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего

 ипромежуточного контроля; 

-увеличениепродолжительностисдачиобучающимсяинвалидомилилицомсограниченнымивозможностями 

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности ихсдачи: 

-продолжительностисдачизачётаилиэкзамена,проводимоговписьменнойформе,-неболеечемна90минут; 

-продолжительностиподготовкиобучающегосякответуназачётеилиэкзамене,проводимомвустнойформе,-не более 

чемна 20минут; 

-продолжительностивыступленияобучающегосяпризащитекурсовойработы-не болеечемна15минут. 

Программасоставлена всоответствиистребованиямиФГОСВОиучебнымпланомпо направлению44.03.05 

"Педагогическоеобразование(сдвумяпрофилямиподготовки)"ипрофилюподготовки"Английский язык, родной 

(татарский) язык и литература". 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

Приложение 
№1крабочейпрограммедисциплины(модул

я) 

Б1.О.09.02Практическаяфонетика(английскийязык) 
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«Казанский (Приволжский) федеральный 
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Фондоценочныхсредствподисциплине(модулю) 

Б1.О.07.02 Практическаяфонетикаанглийскогоязыка 
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готовки: Английский язык, родной (татарский) язык и литература 
Квалификация выпускника: 

бакалаврФормаобучения:очное 

Языкобучения:русский 

Годначалаобученияпообразовательнойпрограмме:2022 
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1. Соответствиекомпетенцийпланируемымрезультатамобученияподисциплине(модулю) 

 

Код и

 наименованиеком

петенции 

Индикаторы

достиженияк

омпетенции 

Проверяемыерезультатыобуч

ениядляданнойдисциплины 

Оценочные

 средства

текущегоконтроляипроме

жуточной 
аттестации 



УК-4 

способеносуществлять 
деловуюкоммуникацию 

в устнойи письменной 

формах 

нагосударственном 

языкеРоссийскойФедера

цииииностранном(ых)яз

ыке(ах) 

УК-

4.1Выбираетнагосуд
арственном

 ииностра

нном  (-

ых)языкахкоммуника

тивноприемлемые

 стильдел

ового

 общения,

вербальные   

 иневерба

льныесредствавзаим

одействия  
 спартнер

ами 

УК-4.2

 Использует

информационно-

коммуникационныет

ехнологии 

 припоиске

необходимойинформ

ации   

 впроцессе 
 решенияра

зличныхкоммуникат

ивныхзадач   

 на 

государственномиин

остранном(-

ых)языках 

УК-4.3

 Ведет

деловуюпереписку,у

читываяособенности

стилистикиофициаль
ных  

 инео

фициальныхписем,со

циокультурныеразли

чиявформатекорресп

онденциинагосударс

твенном

 иино

странном  (-

ых)языках 

УК-4.4 
 Умеетк

оммуникативно 

 икульту

рноприемлемо  

 вестиус

тные

 деловые

разговоры    

 нагосуд

арственном 

 ииностр

анном    (-
ых)языках 

УК-4.5 
Демонстрируетумен

ие

 выполнять

переводакадемическ

ихтекстов  с 

Знаетпредмет    и

 задачиязыкознания; 
 происхождение,сущно

стьифункцииязыка;структуруяз

ыка(фонетикаифонология, 

  лексикология

 играмматика);основно

йобъемлингвистическихпоняти

й итерминов; 

 единицы ярусовязыка

 и речи;  понятие

 ометодахизученияиопи

санияязыка;принципыиразличи

яважнейших    
 классификацийязыков(

генеалогической,типологическо

й,  

 ареальной),основныети

пысловарей. 
 

Умеетнаходитьвтекстеиквалиф

ицироватьважнейшиеязыковые

явленияразныхуровней;

 пользоваться

лингвистическимисловарями. 

 

Владеетсодержательнойинтерп

ретациейиадаптациейфилологи

ческих знаний длярешения

  

 образовательныхзадач

 в

 соответствующейпроф
ессиональной 

 области;методамии 

приемами

 анализа

лингвистическихявленийнауро

вне вуза и школы как 

сферыреализациипрофессионал

ьнойдеятельности. 

Текущийконтроль: 

Устныйопрос: 
Тема 1. Коррективный курс. 

Правила чтения. Интонация 

различных видов 

предложений. 

Тема 2. Английские гласные 

звуки. Английские 

согласные звуки 
Тема 3. Intonation Patterns I-

II. 

Тема 4. Intonation Patterns 

III-V. 

Тема 5. Intonation Patterns 

VI-VII. 

Тема 6. Компоненты англ. 

интонации. Мелодика речи. 

Intonation pattern IX. 

Intonation Pattern X. 

Intonation Pattern XI. 
Тема 7. Compound Tunes. 

Fall+Rise. Intonation Pattern XII. 

Revision of Tunes. 

 

Письменнаяработа: 

Тема 1. Коррективный курс. 

Правила чтения. Интонация 

различных видов 

предложений. 

Тема 2. Английские гласные 

звуки. Английские 

согласные звуки 
Тема 3. Intonation Patterns I-

II. 

Тема 4. Intonation Patterns 

III-V. 

Тема 5. Intonation Patterns 

VI-VII. 

Тема 6. Компоненты англ. 

интонации. Мелодика речи. 

Intonation pattern IX. 

Intonation Pattern X. 

Intonation Pattern XI. 

Тема 7. Compound Tunes. 

Fall+Rise. Intonation Pattern XII. 

Revision of Tunes. 

Промежуточная
аттестация:экза
мен, зачёт 



иностранного(-

ых)нагосударственн

ыйязык 



ПК-8 cпособен 

использовать 
теоретические основы 

обучения иностранным 

языкам, закономерности 

становления 

способности к 

межкультурной 

коммуникации 

ПК-8.1 Знает 

основные 
закономерности 

функционирования 

языковой системы 

изучаемого 

иностранного языка 

и основные методы 

обучения данному 

языку  

ПК-8.2 Умеет 

использовать знания 

о языковой системе в 

устной и письменной 
коммуникации на 

иностранном языке 

 ПК-8.3 Владеет 

нормой и узусом 

лексических, 

грамматических, 

стилистических 

средств в 

осуществлении 

межкультурной 

коммуникации, как 
письменной, так и 

устной 

Знает основные 

закономерности 
функционирования языковой 

системы изучаемого 

иностранного языка (раздел 

Фонетика) и основные методы 

обучения данному языку 

 

Умеет использовать знания о 

фонетической системе в устной 

и письменной коммуникации 

на английском языке 

 

Владеет нормой и узусом 
фонетических средств в 

осуществлении межкультурной 

коммуникации, как 

письменной, так и устнойна 

английском языке 

Текущийконтроль: 

Устныйопрос: 
Тема 1. Коррективный курс. 

Правила чтения. Интонация 

различных видов 

предложений. 

Тема 2. Английские гласные 

звуки. Английские 

согласные звуки 
Тема 3. Intonation Patterns I-

II. 

Тема 4. Intonation Patterns 

III-V. 

Тема 5. Intonation Patterns 

VI-VII. 

Тема 6. Компоненты англ. 

интонации. Мелодика речи. 

Intonation pattern IX. 

Intonation Pattern X. 

Intonation Pattern XI. 
Тема 7. Compound Tunes. 

Fall+Rise. Intonation Pattern XII. 

Revision of Tunes. 

 

Письменнаяработа: 

Тема 1. Коррективный курс. 

Правила чтения. Интонация 

различных видов 

предложений. 

Тема 2. Английские гласные 

звуки. Английские 

согласные звуки 
Тема 3. Intonation Patterns I-

II. 

Тема 4. Intonation Patterns 

III-V. 

Тема 5. Intonation Patterns 

VI-VII. 

Тема 6. Компоненты англ. 

интонации. Мелодика речи. 

Intonation pattern IX. 

Intonation Pattern X. 

Intonation Pattern XI. 

Тема 7. Compound Tunes. 

Fall+Rise. Intonation Pattern XII. 

Revision of Tunes. 

Промежуточнаяаттестация:

экзамен, зачёт 



2. Критерииоцениваниясформированностикомпетенций 

 

Компе Зачтено Незачтено 

тенци Высокийуровень Среднийуровень Низкийуровень Нижепорогового 

я (отлично) (хорошо) (удовлетворительно) уровня 
 (86-100баллов) (71-85баллов) (56-70баллов) (неудовлетворитель 
    но) 
    (0-55баллов) 

УК-4  

Способен 

осуществлятьделовую 

коммуникациюна 

высоком уровне 

вустной и 

письменнойформахнару

сскоми 
английскомязыках 

Способен 

осуществлятьделовуюком

муникациювустной и 

письменнойформах на 
русском ианглийском 

языках,допускаянезначит

ельные 
ошибки 

Способен 

осуществлятьделовуюко

ммуникациюв устной и 

письменнойформах на 
русском ианглийском 

языках, 

нодопускаетгрубые 
ошибки 

Не 

способеносуществля

тьделовуюкоммуник

ацию 
вустнойиписьменной

формахнарусскоми 
английскомязыках 

ПК-8 Способен использовать 

теоретические основы 

обучения иностранным 

языкам, закономерности 

становления способности к 

межкультурной 

коммуникации 

Способен использовать 

теоретические основы 

обучения иностранным 

языкам, закономерности 

становления способности 

к межкультурной 
коммуникации,допускаян

езначительные 

ошибки 

Способен использовать 

теоретические основы 

обучения иностранным 

языкам, закономерности 

становления 

способности к 
межкультурной 

коммуникации, 

нодопускаетгрубые 

ошибки 

Не способен 

использовать 

теоретические 

основы обучения 

иностранным 

языкам, 
закономерности 

становления 

способности к 

межкультурной 

коммуникации 

 

 
 

3. Распределениеоценокзаформытекущегоконтроляипромежуточнуюаттестацию 

 

1 семестр: 

Текущийконтроль: 

1. Устныйопрос:Тема1,2,3 – 30 баллов 

2. Письменнаяработа:Тема1,2,3 – 20 баллов 
Промежуточнаяаттестация–зачёт. 

Промежуточнаяаттестацияподаннойдисциплинепроводитсявформеустногоответаобучающегося. 

Зачётпроходитпобилетам. 

Преподаватель, принимающий зачёт обеспечивает случайное распределение вариантов зачетных 

заданиймежду обучающимисяспомощьюбилетови/или сприменениемкомпьютерных 

технологий;вправезадаватьобучающемусядополнительныевопросыидаватьдополнительныезаданияпомимотех,кото
рыеуказанывбилете. 

Зачётный билет состоит из двух вопросов. Зачёт–

50баллов. 

Общее количество баллов по дисциплине за текущий контроль и промежуточную аттестацию: 

50+50=100баллов. 

Соответствие балловиоценок: 

Длязачёта: 

0-55 – незачтено 

56-100 – зачтено 
 

2 семестр 

Текущийконтроль: 

1. Устныйопрос:Тема4, 5 – 30 баллов 
2. Письменнаяработа:Тема 4,5 – 20 баллов 

Промежуточнаяаттестация–экзамен. 

Промежуточнаяаттестацияподаннойдисциплинепроводитсявформеустногоответаобучающегося. 
Экзаменпроходитпобилетам. 

Преподаватель, принимающий экзаменобеспечивает случайное распределение вариантов зачетных 

заданиймежду обучающимися спомощьюбилетови/или сприменениемкомпьютерных 

технологий;вправезадаватьобучающемусядополнительныевопросыидаватьдополнительныезаданияпомимотех,кото

рыеуказанывбилете. 

Экзаменационный билет состоит из двух 
вопросов.Экзамен–50баллов. 

Общее количество баллов по дисциплине за текущий контроль и промежуточную аттестацию: 



50+50=100баллов. 

Соответствие балловиоценок: 

Дляэкзамена: 

86-100-отлично 
71-85 -хорошо 

56-70-удовлетворительно 

0-55–неудовлетворительно 

 

3 семестр 

Текущийконтроль: 

1. Устныйопрос:Тема 6,7– 30 баллов 

2. Письменнаяработа:Тема 6,7 – 20 баллов 

Промежуточнаяаттестация–экзамен. 

Промежуточнаяаттестацияподаннойдисциплинепроводитсявформеустногоответаобучающегося. 
Экзаменпроходитпобилетам. 

Преподаватель, принимающий экзамен обеспечивает случайное распределение вариантов зачетных 

заданиймежду обучающимися спомощьюбилетови/или сприменениемкомпьютерных 

технологий;вправезадаватьобучающемусядополнительныевопросыидаватьдополнительныезаданияпомимотех,кото

рыеуказанывбилете. 

Экзаменационный билет состоит из двух 

вопросов.Экзамен–50баллов. 

Общее количество баллов по дисциплине за текущий контроль и промежуточную аттестацию: 

50+50=100баллов. 

Соответствие балловиоценок: 

Дляэкзамена: 

86-100-отлично 

71-85 -хорошо 

56-70-удовлетворительно 

0-55-неудовлетворительно 

 

 

4. Оценочныесредства,порядокихпримененияикритерииоценивания 

4.1.1. Оценочныесредстватекущегоконтроля 

4.1.2. Устныйопрос 

4.1.2.1. Порядокпроведенияипроцедураоценивания 

Устныйопроспроводитсянапрактическихзанятиях.Обучающиесявыступаютсдокладами,сообщениями,дополнениям
и,участвуютвдискуссии,отвечаютнавопросыпреподавателя.Оцениваетсяуровеньдомашнейподготовкипотеме,спосо

бностьсистемноилогичноизлагатьматериал,анализировать,формулироватьсобственнуюпозицию, отвечать 

надополнительные вопросы. 

4.1.2.2. Критерииоценивания 

Баллы в интервале 27-30 ставятся, если обучающийсяв ответе качественно раскрыл содержание 

темы.Ответхорошоструктурирован.Прекрасноосвоенпонятийный 

аппарат.Продемонстрированвысокийуровеньпониманияматериала,превосходное 

умениеформулироватьсвоимысли,обсуждатьдискуссионные положения. 

Баллывинтервале22-

26ставятся,еслиобучающийсяраскрылосновныевопросытемы.Структураответавцеломадекватнатеме.Хорошоосво

енпонятийныйаппарат.Продемонстрированхорошийуровеньпониманияматериала,хорошееумениеформулировать 
своимысли,обсуждатьдискуссионныеположения. 

Баллывинтервале18-24ставятся,еслиобучающийсячастичнораскрылтему.Ответслабоструктурирован. 

Понятийный аппарат освоен частично. Понимание отдельных положений из материала по 

теме,удовлетворительноеумениеформулировать своимысли,обсуждатьдискуссионныеположения. 

Баллывинтервале0-

17ставятся,еслиобучающийсятемунераскрыл.Понятийныйаппаратосвоеннеудовлетворительно.Пониманиематери

алафрагментарноеилиотсутствует.Отсутствуетспособностьформулироватьсвоимысли,обсуждать 

дискуссионныеположения. 

4.1.2.3. Содержаниеоценочногосредства 

Формулировка 

задания1 семестр 

1 семестр 

Контрольные вопросы: 

1. В чём основное отличие активных органов речи от пассивных? 
2. Назовите типы шкал и типы ядерных тонов. 

3. В чём практическая значимость интонационной разметки текста и интонирования? 

4. Чем характеризуется чтение гласных букв в 4-х типах слогов? 

5. Чем отличаются слабые и сильные формы слов? 



6. Как интонационно отличаются обращение в официальной сфере общения и неофициальной, дружественной; в 

начале, конце и середине предложения? 

7. Как интонационно отличается использование обстоятельственной группы в начале и конце предложения? 

8. В чём коммуникативное значение IntonationPattern I в общих вопросах, утвердительных предложениях, 

восклицательных и повелительных предложениях? 

9. В чём коммуникативное значение IntonationPattern II в общих вопросах, утвердительных предложениях, 

восклицательных и повелительных предложениях? 

10. В чём коммуникативное значение нисходяще-восходящего тона? 

11. Как читается  Parenthesis  в зависимости от места в предложении? 
 

2 семестр 

Контрольные вопросы: 

1. В чём коммуникативное значение утверждений, произнесённых с IntonationPatterns III-IV? 

2. В чём коммуникативное значение общих вопросов, произнесённых с IntonationPatterns III-IV? 

3. В чём коммуникативное значение специальных вопросов, произнесённых с IntonationPatterns III-IV? 

4. В чём коммуникативное значение повелительных предложений, произнесённых с IntonationPatterns III-IV? 

5. В чём коммуникативное значение утверждений, произнесённых с IntonationPatterns III-IV? 

6. В чём коммуникативное значение восклицаний, произнесённых с IntonationPatterns III-IV? 

1. Вчёмсуть Accidental Rise? 

2. В каких случаях обычно употребляется IntonationPattern V? 
3. В каких типах предложений обычно используются IntonationPatterns VI- VII, что они выражают? 

4. Как читаются слова автора в зависимости от места в предложении по отношению к прямой речи? 

5. Какое отношение выражает говорящий, использующий IntonationPattern VIII и различных типах предложений? 

 

3 семестр 

Контрольные вопросы: 

1. Что такое звук и что такое фонема?   

2. Как изображаются графически восходящая, падающая шкалы, высокое падение и высокий   

3. подъем?   

4. В чем различие гласных и согласных?   

5. Фонематические и фонетические дифтонги. Чем они отличаются?   

6. Почему трифтонги не введены в таблицу Д. Джонса?   
7. Какие изменения претерпевают гласные и согласные в потоке речи?   

8. Как рассматривают американские фонологи долгие гласные в английском языке?   

9. Согласование тонов в общих, разделительных вопросах.   

10. Специфика американских согласных в потоке речи (t, l, r).   

11. Удлинение гласных в односложных словах типа (Dad, bad, sad).   

 

4.1.3. Письменнаяработа 

4.1.3.1. Порядокпроведенияипроцедураоценивания 

Обучающиеся получают задание по освещению определённых теоретических вопросов или решению 

задач.Работа выполняется письменно в аудитории и сдаётся преподавателю. Оцениваются владение материалом по 

темеработы,аналитическиеспособности,владение методами,уменияинавыки, необходимыедля выполнения заданий. 

4.1.3.2. Критерииоценивания 

Баллы в интервале 18-20 ставятся, если: 

Правильно выполнены все задания. Продемонстрирован высокий уровень владения материалом. 

Проявленыпревосходныеспособности применять знанияи уменияквыполнению конкретныхзаданий 

Баллы в интервале 14-17 ставятся, если: 

Правильно выполнена большая часть заданий. Присутствуют незначительные ошибки. 

Продемонстрированхорошийуровеньвладенияматериалом.Проявленысредниеспособностиприменятьзнанияиумени

яквыполнениюконкретныхзаданий. 

Баллы в интервале 11-13 ставятся, если: 

Заданиявыполненыболеечемнаполовину.Присутствуютсерьёзныеошибки.Продемонстрированудовлетворите

льный уровень владения материалом. Проявлены низкие способности применять знания и умения 

квыполнениюконкретныхзаданий. 

Баллы в интервале 0-10 ставятся, если: 

Задания выполнены менее чем наполовину. Продемонстрирован неудовлетворительный уровень 
владенияматериалом.Проявленынедостаточныеспособностиприменятьзнанияиуменияквыполнениюконкретныхзад

аний. 

4.1.2.3.Содержаниеоценочногосредства 

Формулировка задания 

1 семестр 

1.Переделайте данные предложения в общий, разделительный и альтернативный вопросы. Задайте к ним специальные 

вопросы. Прочтите их с правильной интонацией. 

- We are leaving for Italy tomorrow. 

- I usually go to Paris in summer. 

- I have already tried this Japanese dish. 



2.  Объяснитеправилачтениявследующихсловах: lazy, girl, cube, spare, phone, more, glove, cod, sold, fat, where, moment, 

germ, page, first. 

3. Объяснитеправилачтениядиграфовибезударныхгласныхвследующихсловах: bread, naughty, exist, good, cheek, 

meadow, neighbour, thought, cook, weather, grew, fruit, aloud, play, sheep, autumn. 

4. Интонируйте следующие предложения: 

- Whoseexercise-bookisthis? 

- May I switch off the cassette-recorder? 

- Does she want to go to the park? 

- I can do it easily. These sentences are not very long, are they? 
 

2 семестр 

1. Составьте 5 сложносочинённых и 5 сложноподчинённых предложений, прочитайте их с правильной интонацией. 

2. Проинтонируйте 5 предложений из текста "Baking a Cake". 

3. Переведите предложения (из учебника Аракин, упр.11, с. 376) на английский язык, прочитайте их с правильной 

интонацией. 

4. Переведите предложения (из учебника Аракин, упр.9, с. 360) на английский язык, Используйте IntonationPattern V в 

ответах. 

5. Выберите отрывок из любого художественного произведения (полстраницы), прочтите его с правильной интонацией 

и произношением, следя за интонацией слов автора в начале или конце прямой речи. 

 
3 семестр 

1. Read the text and split up each sentence into intonation-groups, mark the  stresses and tunes:   

Two Americans were travelling in Spain. Once they came into a little restaurant for lunch. They didn't know Spanish and the 

waiter didn't know English. In order to make him understand they wanted some milk and sandwiches they drew a cow. The 

waiter looked at it and ran out of the restaurant. Soon he was back and put down in front of the two men two tickets for a 

bullfight.   

2. Intone the sentences:   

1. Jack lived there alone. 2. We met Mark in our English club. 3. He's lost his father's book. 4. John's sister speaks French 

perfectly. 5. He told them not to go there. 6. My brother knows you well. 7. Her father likes them very much. 8. His last story 

was long. 9. My cousin helps the boy a lot. 10. Group 102 will take their exam next week.   

 

3. Read the dialogue with the correct intonation according to the communicative type of the sentences and the purpose of 
the utterances.  

 

- DidItellyouIwenttoSwitzerlandfor myholiday? 

- Well. 
- I flewthere byjet. 

- Didyou? 

- Itonlytookanhour and ahalf. 

- Quick. 

- Yes,but we hadto waitanhouratLondonAirport.Fog,youknow,isdangerous. 
- Well whenyouflyalot,yougetusedtoit. 
- Oh. 

- IrememberonceI was flyingovertheAlpswhenoneoftheenginesstopped. 

- Goodheavens. 

 

4. Inthefollowingtalkbetweentwoneighboursthemansoundsveryconfidentandreassuringaboutthewoman’scutfinger.Lis

tencarefullytotheman’sresponses/makeup conversationalsituations whereyoucanusethesameremarks. 

- Oh,thankgoodnessyouare here,Mr.Simmonds.I’vejust cut myfingerandIdon’tknowwhattodo. 
- Letmesee. 

- Youseethebread-knifeslipped and- ohdearit’sstartingto bleedagain. 

- Don’tworry. 
- WhatshallIdo? 
- Keepyourfingerstill. 

- Ohdear,bloodmakesmefeelfunny. 

- Keepcalm. 

- IthinkI’mgoingto faint. 

- Takeadeepbreath. 

- Ahthat’sbetter.I’msosorrytotrouble you,Mr.Simmonds. 
- Nevermind. 

 

 

4.2. Оценочныесредствапромежуточнойаттестации 

4.2.1. Зачет  

4.2.1.1. Порядок проведения.  

По дисциплине предусмотрен зачет в 1 семестре. Зачет проходит по билетам. В каждом билете два вопроса. Зачет нацелен 

на комплексную проверку освоения дисциплины. Обучающийся получает вопрос (вопросы) либо задание (задания) и время 



на подготовку.  

Зачет проводится в устной, письменной или компьютерной форме. Оценивается владение материалом, его системное 

освоение, способность применять нужные знания, навыки и умения при анализе проблемных ситуаций и решении 

практических заданий. 

 4.2.2.2. Критерии оценивания. 

Баллы в интервале 28-35 ставятся, если обучающийся: 

Обучающийся обнаружил знание основного учебно-программного материала в объеме, необходимом для 

дальнейшей учебы и предстоящей работы по специальности, справился с выполнением заданий, предусмотренных 

программой дисциплины. 

Баллы в интервале 0-27 ставятся, если обучающийся: 

Обучающийся обнаружил значительные пробелы в знаниях основного учебно-программного материала, допустил 

принципиальные ошибки в выполнении предусмотренных программой заданий и не способен продолжить обучение или 

приступить по окончании университета к профессиональной деятельности без дополнительных занятий по 

соответствующей дисциплине. 

 4.2.2.3. Оценочные средства. 

Образцы вопросов и билетов к Зачету  

 

1. В чём основное отличие активных органов речи от пассивных? 

2. Назовите типы шкал и типы ядерных тонов. 

3. В чём практическая значимость интонационной разметки текста и интонирования? 
4. Чем характеризуется чтение гласных букв в 4-х типах слогов? 

5. Чем отличаются слабые и сильные формы слов? 

6. Как интонационно отличаются обращение в официальной сфере общения и неофициальной, дружественной; в начале, 

конце и середине предложения? 

7. Как интонационно отличается использование обстоятельственной группы, в начале и конце предложения? 

8. В чём коммуникативное значение IntonationPattern I в общих вопросах, утвердительных предложениях, восклицательных 

и повелительных предложениях? 

9. В чём коммуникативное значение IntonationPattern II в общих вопросах, утвердительных предложениях, 

восклицательных и повелительных предложениях? 

10. В чём коммуникативное значение нисходяще-восходящего тона? 

11.Как читается Parenthesis в зависимости от места в предложении? 

 
Card 1. 

1.  Types of descending Heads. 

2.  Read the following extracts. Observe the position of the logical stress. 

"Tell her that you intend to marry her, but after you return from this outing, not before."(Th. Dreiser. "An American Tragedy") 

"You don`t live here?"  "No," I said, "I don't. You wouldn't if I did." (J.K. Jerome. "Three men in a Boat") 

"She was so pretty and cute. Yet she was a working girl, as he remembered now, too - a factory girl, as Gilbert would say, and he 

was her superior. But she was so pretty and cute."(Th. Dreiser. "An American Tragedy") 

"In the taxi, returning at last to Chesborough Terrace he proclaimed happily: "First rate chaps these, Chris! Has been a wonderful 

evening, hasn't it? She answered in a thin steady voice: "It's been a hateful evening!" (Cronin. "The  Citadel"). 

 

Card 2. 
1. Read the following text according to the given intonation marks 

2. Transcribe the underlined sentence in the text, name the parts of each intonation group in the sentence, define the communicative 

type of the sentence. 

3. Listen to the following text, mark the intonation, read the text aloud. 

4. Explain the rules of reading in the following words: ball, bald, palm, fast, face, knight, whole, mild 

 

Card 3. 

1. Read the following text according to the given intonation marks 

2. Transcribe the underlined sentence in the text, name the parts of each intonation group in the sentence, define the communicative 

type of the sentence. 

3. Listen to the following text, mark the intonation, read the text aloud. 

4. Explain the rules of reading in the following words: Worship, fast, title, brisk, peculiar, bald, sphere, ton 
 

Card 4. 

1. Read the following text according to the given intonation marks 

2. Transcribe the underlined sentence in the text, name the parts of each intonation group in the sentence, define the 

communicative type of the sentence. 

3. Listen to the following text, mark the intonation, read the text aloud. 

4. Explain the rules of reading in the following words: Cheap, breath, cold, spare, dancer, store, basket 

 

Card 5. 

1. Read the following text according to the given intonation marks 

2. Transcribe the underlined sentence in the text, name the parts of each intonation group in the sentence, define the 
communicative type of the sentence. 



3. Listen to the following text, mark the intonation, read the text aloud. 

4. Explain the rules of reading in the following words: Worse, none, bright, ginger, clasp, exam, open, vast 

 

Card 6. 

1. Read the following text according to the given intonation marks 

2. Transcribe the underlined sentence in the text, name the parts of each intonation group in the sentence, define the 

communicative type of the sentence. 

3. Listen to the following text, mark the intonation, read the text aloud. 

4. Explain the rules of reading in the following words: Sphere, mother, cold, worth,  please, branch, pour, bright 
 

Card 7. 

1. Read the following text according to the given intonation marks 

2. Transcribe the underlined sentence in the text, name the parts of each intonation group in the sentence, define the 

communicative type of the sentence. 

3. Listen to the following text, mark the intonation, read the text aloud. 

4. Explain the rules of reading in the following words: Poor, dead, hair, here, multiple, crocodile, politics, philosophy 

 

Card 8. 

1. Read the following text according to the given intonation marks 

2. Transcribe the underlined sentence in the text, name the parts of each intonation group in the sentence, define the communicative 
type of the sentence. 

3. Listen to the following text, mark the intonation, read the text aloud. 

4. Explain the rules of reading in the following words: Sugar, autumn, laboratory, vase, tuberculosis, bath, mother 

 

4.2.2. Экзамен 

4.2.2.1. Порядок проведения.  

По дисциплине предусмотрен экзамен в 2,3 семестре. Экзамен проходит по билетам. В каждом билете два вопроса. 

Экзамен нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины. Обучающийся получает вопрос (вопросы) либо задание 

(задания) и время на подготовку. Экзамен проводится в устной, письменной или компьютерной форме. Оценивается 

владение материалом, его системное освоение, способность применять нужные знания, навыки и умения при анализе 

проблемных ситуаций и решении практических заданий. 

           4.2.2.2. Критерии оценивания. 

Баллы в интервале 44-50 ставятся, если обучающийся: 

Обучающийся продемонстрировал всестороннее, систематическое и глубокое знание учебно-программного 

материала, умение свободно выполнять задания, предусмотренные программой, усвоил основную литературу и знаком с 

дополнительной литературой, рекомендованной программой дисциплины, усвоил взаимосвязь основных понятий 

дисциплины в их значении для приобретаемой профессии, проявил творческие способности в понимании, изложении и 

использовании учебно-программного материала. 

Баллы в интервале 36-43 ставятся, если обучающийся: 

Обучающийся продемонстрировал полное знание учебно-программного материала, успешно выполнил 

предусмотренные программой задания, усвоил основную литературу, рекомендованную программой дисциплины, показал 

систематический характер знаний по дисциплине и способен к их самостоятельному пополнению и обновлению в ходе 

дальнейшей учебной работы и профессиональной деятельности. 

Баллы в интервале 28-35 ставятся, если обучающийся: 

Обучающийся продемонстрировал знание основного учебно-программного материала в объеме, необходимом для 

дальнейшей учебы и предстоящей работы по профессии, справился с выполнением заданий, предусмотренных 

программой, знаком с основной литературой, рекомендованной программой дисциплины, допустил погрешности в ответе 

на экзамене и при выполнении экзаменационных заданий, но обладает необходимыми знаниями для их устранения под 

руководством преподавателя. 

Баллы в интервале 0-27 ставятся, если обучающийся: 

Обучающийся продемонстрировал знание основного учебно-программного материала в объеме, необходимом для 

дальнейшей учебы и предстоящей работы по профессии, справился с выполнением заданий, предусмотренных 

программой, знаком с основной литературой, рекомендованной программой дисциплины, допустил погрешности в ответе 

на экзамене и при выполнении экзаменационных заданий, но обладает необходимыми знаниями для их устранения под 

руководством преподавателя. 

        4.2.2.3. Оценочные средства. 

Воспроизвести наизусть изученный фонетический текст, следуя фонетическим моделям  

Прочитать незнакомый текст, следуя изученным фонетическим моделям 

Объяснить правила чтения 

Образцы билетов 

Card 1. 

1. Read the following text according to the given intonation marks 

2. Listen to the following text, mark the intonation, read the text aloud. 

3. Explain the rules of reading in the following words: ball, bald, palm, fast, face, knight, whole, mild 

 

Card 2. 
1. Read the following text according to the given intonation marks 



2. Listen to the following text, mark the intonation, read the text aloud. 

3. Explain the rules of reading in the following words: Worship, fast, title, brisk, peculiar, bald, sphere, ton 

 

Card 3. 

1. Read the following text according to the given intonation marks 

2. Listen to the following text, mark the intonation, read the text aloud. 

3. Explain the rules of reading in the following words: Cheap, breath, cold, spare, dancer, store, basket 

 

Card 4. 
1. Read the following text according to the given intonation marks 

2. Listen to the following text, mark the intonation, read the text aloud. 

3. Explain the rules of reading in the following words: Worse, none, bright, ginger, clasp, exam, open, vast 

 

Card 5. 

1. Read the following text according to the given intonation marks 

2. Listen to the following text, mark the intonation, read the text aloud. 

3. Explain the rules of reading in the following words: Sphere, mother, cold, worth,  please, branch, pour, bright 

 

Card 6. 

1. Read the following text according to the given intonation marks 
2. Listen to the following text, mark the intonation, read the text aloud. 

3. Explain the rules of reading in the following words: Poor, dead, hair, here, multiple, crocodile, politics, philosophy 

 

Card 7. 

1. Read the following text according to the given intonation marks 

2. Transcribe the underlined sentence in the text, name the parts of each intonation group in the sentence, define the 

communicative type of the sentence. 

3. Explain the rules of reading in the following words: Sugar, autumn, laboratory, vase, tuberculosis, bath, mother 
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Освоениедисциплины(модуля)предполагаетиспользованиеследующегопрограммногообеспеченияиинформац

ионно-справочныхсистем: 

ПакетофисногопрограммногообеспеченияMicrosoftOfficeProfessionalplus2010 

KasperskyEndpointSecurityдляWindows 
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